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Mi van a dobozban? 
Használati útmutató 

USB kábel 

Rögzítő heveder 

Antenna 

Ace SIM kártya 

Nyomkövető kamera 

 

Hogyan készítse elő a kamerát? 
1. Helyezze be az elemeket (nem tartozék) 

Nyissa fel a kamera burkolatát és helyezze be az elemeket az elemtartóban jelölt 

módon. 

Megjegyzés: 8AA Alkáli vagy Ni-MH elem javasolt. A jobb teljesítmény érdekében, kérjük 

állítsa be a használatban lévő „Elemtípust/Battery Type”. 

2. Az SD kártya behelyezése 

Megjegyzés: 4-32 GB SD kártya javasolt. Kérjük, helyezze be a megfelelő irányban, a 

jelölés szerint. 

3. Szerelje össze az antennát & helyezze be a SIM kártyát 

Hogyan állítsa be a kamerát? 
1. Kapcsolja be a kamerát & konfigurálja a kamera beállításait 

Állítsa a kapcsolót beállításra/SETUP-ra, a képernyő felvillan. Nyomja meg a MENÜ 

gombot, így a beállítások megtekintése & megváltoztatása menübe kerül. Kérjük, 

használja a nyilakat a navigáláshoz, majd az OK gombot a beállítások megerősítéséhez.  

Az alapértelmezett beállítások részesülnek előnyben. Az alapértelmezett beállításokat az 

5. oldalon találhat pirossal szedve. 

A MENÜ gomb kétszeri megnyomásával visszakerül a főoldalra. 

A kamera működésének teszteléséhez - Amikor SETUP módban megnyomja az OK 

gombot, majd ismét az OK gombot, az eszköz átküldi a képet az alkalmazásba. Ez a 

jelerősségtől függően 35 - 45 másodpercet vesz igénybe.  A képernyőn a következő 

üzenetnek kell megjelennie = sikeres küldés.  

2. Hogyan csatlakoztassa a kamerát a hálózathoz? 

Helyezze a 4G SIM kártyát a felhőalapú kamerába, majd a kamera jelzi a keresési 

(searching) folyamatot, amikor a kapcsológombot SETUP helyzetbe állítja. 

A mobilhálózat megkeresése egy-két percet is igénybe vehet.  
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Miután megtalálta, a jelerősség-jelző megjelenik a képernyőn. A jel megszerzése után 

csúsztassa a gombot a BE/ON állásba, hogy mozgás észlelésekor elindítsa a képek 

küldését. 

A kamera megfelelő működéséhez kettes erősségű jelre van szükség.  

A kamerán a „SIM automatikus egyeztetés sikertelen../SIM Auto Match failed…” felirat 

bukkan fel, kérjük lépjen a Menü-be, majd a SIM automatikus egyeztetés/SIM Auto 

Match-be a “4G” alatt, válassza a „Manuális/Manual opciót, és töltse ki a helyi operátor 

APN adatait a „Manuális beállításokban/Manual Setup”-ban, majd a kamera csatlakozik a 

hálózathoz és elküldi a képeket. 

A kamera beállításai 
Megjegyzés: Az alapértelmezett beállítások pirossal vannak jelölve. 
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A kamera teljes áttekintése és részletei 
Antenna 

 

 

 

 

 

 

PIR Szenzor 

  

 

Jelzőfény 

 

Fényérzékelő 

(nappali/éjszakai) 

Összesen 

60 

infravörös 

LED 

 

Objektív 

  

A SIM kártya aranyozott részének a burkolattal szemben kell lennie. 

 



5 

 

 

  



6 

 

Bevezetés 
Ez előző oldalakon röviden elmagyaráztuk, hogyan működik a kamera. A részletesebb 

bemutatás előtt szeretnénk köszönetet mondani, hogy termékeink egyikét választotta. 

Ezt a 4G Felhőalapú Nyomkövető Kamerát gondos mérnökeink fejlesztik a felhasználók 

igényei és visszajelzései alapján, világszerte. Vállalatunk mindig nyitott és hajlandó az 

Öntől származó kreatív ötletek befogadására. Bízunk benne, hogy Ön is élvezetét leli 

ebben a termékben, ahogy mi. 

Teljes funkcionalitás 

A 4G Felhőalapú Kamera célja, hogy tartós minőségű terméket kínáljon olyan 

jellemzőkkel, mint az előre telepített SIM kártya, képek megtekintése az alkalmazásban, 

ingyenes távirányítás az alkalmazásból (iOS és Android), 20 méteres láthatatlan éjjellátó, 

0.4 másodperces aktiválási idő, és 1 fotó/perc (legfeljebb fotó/aktiválás), többképes 

felvétel a tárgyak teljes nyomkövetéséhez és felhasználóbarát menü & beállítások. 

Tápellátás 

A kamera és az összes funkciójának megfelelő működéséhez 9-12V-os tápfeszültséget 

kell használni. 

Elemek 

A kamera 8AA elemekkel működik, alkáli és magas minőségű NiMH újratölthető 

elemekkel is használható. Mi azt javasoljuk, hogy NiMH elemeket használjon a 

kamerához, mivel az alkáli elemeket teljesítménye sokkal gyengébb, mint a NiMH 

elemeké. Kérjük, a hosszabb üzemidő elérése érdekében a használatban lévő elem 

típusát állítsa be a menüben (“Battery Type“). 

Az elemeket az elemtartóban található jelzés alapján a megfelelő módon kell behelyezni. 

A fordítva behelyezett elemek a készülék meghibásodásához vezethetnek. Ha a kamera 

elemállapot kijelzője vagy a fényképen a bélyegző jelölése az elem kifogyását mutatja, 

kérjük, gondoskodjon az elemek cseréjéről. 

Megjegyzés: Ne keverje a különféle típusú elemeket! A különféle elemek együttes 

használata tartós károsodást okozhat, amely sérti a jótállási szabályzatot.  

A különféle beállítások, tárgyak tevékenységei a kamera érzékelési zónájában, az elemek 

minősége és a különféle márkák, a felhasználási környezet stb. miatt nem lehet 

pontosan meghatározni a készülék által rögzíthető képek maximális számát. Az alábbi 

táblázatban látható a 8AA alkáli elemmel működtetett kamera által készített fényképek 

hozzávetőleges száma. 8AA újratölthető NiMH elemekkel a táblázatban megadottál jobb 

eredmény érhető el.  

 

 

4G OFF_8AA Alkáli Elem 

Rögzített képek/nap Működési idő 

IR LED-ek Bekapcsolva 

Max. tartomány 100 kép 45 nap 

Kiegyensúlyozott 100 kép 43 nap 

Min. homályos 100 kép 41  nap 
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IR LED-ek Kikapcsolva 

Fénykép 100 kép 56 nap 

Napelem 

Annak érdekében, hogy még jobb élményt nyújthassunk a felhasználók számára, 

mérnökeink lehetővé tették, hogy ez a kamera képes legyen a legtöbb szabványos, 

napelemmel rendelkező 12V/2A lítium elemmel együtt működni. A napelem nem tudja 

tölteni az elemtartóban használatban lévő elemeket.  

Tápegység – Biztonsági felügyelet célja 

A kamera külső 12V/2A DC adapterrel is működtethető. Adapter használata esetén 

javasoljuk az elemek eltávolítását. Biztonsági szempontból a hálózati áram használata a 

legjobb választás. 

SD kártya kiválasztása 

Ha a kamera bekapcsolt állapotban van, de nincs benne memóriakártya, akkor a kijelzőn 

a Nem található SD kártya/No SD Card felirat jelenik meg. A kamera MicroSD 

kártyanyílásába max. 32 GB méretű memóriakártya helyezhető be. A memóriakártya 

behelyezése vagy kivétele előtt a kamerát minden esetben ki kell kapcsolni. Ha nem 

kapcsolja ki, akkor a memóriakártyára tárolt felvételek megsemmisülhetnek vagy 

sérülhetnek. Ha az SD kártya megtelik, akkor a képernyőn a „Memory full” felirat jelenik 

meg.  

Az alábbi táblázat azt mutatja, hogy a memóriakártya méretétől függően mennyi felvétel 

készíthető a kamerával. Kérjük, ellenőrizze, hogy melyik kártya felel meg az Ön 

igényeinek.  

SD / Méret 

kapacitás 

4 GB 8 GB 16 GB 32 GB 

Fénykép (darab) 

8MP 2104 4238 8476 16952 

12MP 1445 2910 5816 11632 

24MP 735 1480 2957 5914 

 

USB csatlakozás 

Ha a kamera USB kábelen keresztül van csatlakoztatva, akkor a képernyőn az „MSDC” 

felirat jelenik meg. Nyomja meg egyszer a “Menü“ gombot, ekkor az “MSDC“ átvált “PC 

Cam“-re. A kamera most már PC kameraként használható. A kamera a „Menü“ gomb 

újbóli megnyomása után lép ki a PC kamera módból.  

 

 

 

Figyelmeztetések 

1. Ügyeljen az SD memóriakártya pontos behelyezésére, mivel a kamerának nem tesz 

jót a kártyák gyors cseréje. 

2. Kérjük, használjon jó minőségű AA elemeket, hogy elkerülje az elemből szivárgó sav 

által okozott károsodásokat. 
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3. Áramellátáshoz használja a megfelelő adaptert (12V/2A). Az elemek behelyezésekor 

ne fordítsa meg az elektródákat. 

4. Tesztmódban a kamera automatikusan kikapcsol, ha 3 percig nincs aktivitás a 

billentyűzeten.  

5. Ügyeljen arra, hogy a rendszerfrissítés során mindig legyen folyamatos áramellátás. 

Ha frissítést követően a készülék nem működik megfelelően, kérjük, küldje vissza a 

gyárhoz. 

6. Ha a készülék be van kapcsolva, ne vegye ki és tegye vissza az SD kártyát / elemet, 

illetve ne válassza le és csatlakoztassa a csatlakozót / adaptert sokszor egymás után. 

7. Ügyeljen arra, hogy a kamera 3M mozgásérzékelő zónájában ne legyen semmiféle 

lebegő, mozgó tárgy, például falevelek, húrok, szalagok, stb.), mivel ezek téves 

aktiválást válthatnak ki.  

8. Ügyeljen arra, hogy a kamera ne meleget kibocsátó tárgyak, légkondicionáló 

kiáramló nyílása, fényforrás, stb. közelében kerüljön elhelyezésre, mivel a hő téves 

aktiválást válthat ki. 

9. A kamera 58° FOV lencsével és 60db infravörös LED-del van ellátva. Annak 

érdekében, hogy az infravörös LED-ek elengedő fényt bocsáthassanak ki, kiváló 

minőségű AA elemekre van szükség, amelyek megfelelő mennyiségű amper energiát 

biztosítanak a megvilágítás folyamatos táplálásához sötét környezetben. 

10. A kamera a föld felett 1,4-1,8 méterre funkcionál a legjobban. Bármely ennél 

alacsonyabb szinten a mozgásérzékelő nem funkcionál megfelelően. A 

mozgásérzékelő kifele és lefele funkcionál – nem felfele és kifele. 

Fontosabb jellemzők 

1. 0.4 másodperc aktiválási sebesség. 

2. Általános objektív modell: 58° FOV lencse, 52° PIR szög. 

3. Programozható 8/12/24 Mpx magas minőségű felbontás. 

4. 60db láthatatlan infravörös LED, amely 20 méteres (65 láb) valós éjszakai látási 

távolságot nyújt. 

5. Kristálytiszta nappali és éjszakai fénykép minőség. 

6. 1 fotó / másodperc a tárgymozgásának nyomon követésekor. 

7. Több funkció: állítható PIR érzékenység, többszörös expozíció (1~5 fotó / 

aktiválás), programozható késleltetés a mozgások között, Time Lapse, időzítő, 

fényképek bélyegzővel való ellátása, dátum/idő, hőmérséklet, holdállás. 

8. Működési hőmérséklet: -25°C és 60°C között. 

9. Beépített 2.4“ TFT színes kijelző. 

10. 4G funkció, a kamera át tudja küldeni a képeket az alkalmazásába. 

11. Opcionális kis méretű (640*480) és nagy méretű (1920*1440) e-mail/FTP 

fényképek. A kis méretű képek az alapértelmezett beállítás és megközelítőleg 

45kb adatot fogyaszt. A nagy méretű képet megközelítőleg 300kb adatot 

fogyasztanak. 

12. Az alkalmazás elérhető az IOS és az Android APP store-ban. 
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Működés 

Fotók lejátszása 

Állítsa a bekapcsoló gombot a SETUP pozícióba a tesztmódba való belépéshez. Itt a ↑ 

gomb megnyomásával válassza ki lejátszást (Playback), a “←“ és “→“ iránygombokkal 

végezze el a kiválasztást, majd a fotók lejátszásának elindításához nyomja meg az „OK” 

gombot. 

1) A kilépéshez nyomja meg ismét a “↑“ gombot. 

2) Lejátszás módban a „Menü” gomb megnyomásakor fájlokat törölhet, vagy 

megformázhatja az SD kártyát. A kilépéshez ismét a „Menü” gombot kell 

megnyomnia. 

Törlés 
1) Egy kiválasztott fénykép törlése: Az „OK” gomb megnyomása után a ↑ és ↓ 

iránygombokkal végezze el a kijelölést, majd nyomja meg a „Yes/Igen” gombot a 

törléshez, a „No/Nem” gombot pedig az előző oldalra történő visszalépéshez. 

2) Valamennyi fénykép törlése. 

Az SD kártya formázása 

a) Nem. 

b) Igen: az SD kártya formázása a kamerán keresztül: 

Nyomja meg a ← és → iránygombokat a kiválasztáshoz, majd a „Yes/Igen” gombot a 

bevitelhez. A „No/Nem” gomb megnyomásával visszaléphet az előző oldalra. 

Automatikus kikapcsolás 

Tesztmódban a kamera automatikusan kikapcsol, ha a billentyűzeten 3 percig nincs 

aktivitás. Ebben az esetben manuálisan kell bekapcsolni a kamerát, ha további 

beállításokat szeretne végezni. 

Megjegyzés: A kamera tesztmódban marad, ameddig a menü beállítások oldal van 

megnyitva.  

Menü 

Tesztmódban nyomja meg egyszer a „Menü” gombot a kamera beállításokba való 

belépéshez. A beállítások oldalon a ←, ↑, →, vagy ↓ iránygombokkal navigálhat. A 

kiválasztáshoz nyomja meg az „OK” gombot, az előző oldalra lépéshez nyomja meg a 

„Menü” gombot. A betű/számszimbólum jelek között a „Menü” gomb megnyomásával 

tud váltani. 

Megjegyzés: Bizonyos beállítások esetén az „OK” gomb megnyomását követően a 

mentés és kilépés a „Menü” gomb megnyomásával lehetséges (kameraazonosító, 

késleltetés, Time Lapse, időzítő, jelszó). 
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Kamera 

Beállítások Programozható opciók 

Kameraazonosító Válassza ki az „ON” opciót, majd nyomja meg az „OK” gombot a 

kameránkénti 12-jegyű szám-betű kombináció beállításához. A 

funkció 

segítségével meghatározható, hogy melyik felvételt melyik kamera 

készítette. 

Képméret 8MP (3264x2448), 12MP (4032x3024), 24MP (5632x4224) SD 

kártyán tárolva. 

Éjszakai mód a) Min. homályosság (min. blur): Rövid expozíciós idő a 

mozgás miatti homályosság/elmosódás minimalizálása, és 

a jobb képminőség érdekében; rövid infravörös 

vakutartomány. 

b) Max. távolság (max. range): Hosszabb expozíciós idő az 

infravörös vakutartomány kiterjesztésére, jobb éjjellátás 

elérésére; alacsonyabb képminőség 

c) Egyensúly (Balanced): a két fenti opció kombinációja. 

Többszörös kép d) Programozható: 1~5 fénykép / aktiválás 
 

PIR 

Beállítások Programozható opciók 

PIR kapcsoló KI/BE. A 4G funkció kikapcsolható és a fényképek nem kerülnek 

átküldésre.  

Érzékenység Magas, Közepes, Alacsony 

 Magas érzékenység: 1) érzékenyebb kisebb tárgyak mozgására; 

2) nagyobb észlelési távolság; 3) a szenzor könnyebben érzékeli a 

különbséget a testhő és a külső hőmérséklet között; 4) könnyebb a 

kamerát aktiválni a felvételre. Magas hőmérsékletű környezetben a 

tárgyak testhője és a környezeti hőmérséklet között a kamera 

nehezen tesz különbséget, ezért javasoljuk a magas érzékenység 

beállítását.  

Késleltetés Válassza ki az „ON” opciót, majd nyomja meg az „OK” gombot 

annak 

beállításához, hogy mozgás esetén mekkora szünetet szeretne a 

fénykép/videó felvételek között. Ezáltal elkerülhető, hogy a kamera 

túl sok felvételt készítsen.  

Példa: Ha az előre beállított időköz 00:01:00, akkor a mozgást 

rögzítő 

fényképek/videofelvételek között a kamera 1 percet fog várni. 

Beállítható késleltetési idő: 00:00:05~23:59:59.  
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Megjegyzés: Ügyeljen arra, hogy a Time Lapse és a késleltetés 

funkció ne legyen egyidejűleg bekapcsolva! 

Time Lapse Válassza ki az „ON” opciót, majd nyomja meg az „OK” gombot az 

időköz beállításához; A kamera mozgásérzékelője kikapcsol; a 

kamera a felhasználó által beállított időközönként automatikusan 

fényképeket vagy videókat készít. 

Beállítható időintervallum: 00:00:05~23:59:59.  

Megjegyzés: Ügyeljen arra, hogy a Time Lapse és a késleltetés 

funkció ne legyen egyidejűleg bekapcsolva!  

Időzítő1 Válassza ki az „ON” opciót, majd nyomja meg az „OK” gombot az 

indítási idő és a befejezési idő (óra/perc) beállításához; a kamera 

csak a beállított időintervallumban fog működni.  

példa: 15:00 – 18:00: a kamera csak 15:00 – 18:00 között működik. 

Időzítő2 Válassza ki az „ON” opciót, majd nyomja meg az „OK” gombot az 

indítási idő és a befejezési idő (óra/perc) beállításához; a kamera 

csak a beállított időintervallumban fog működni.  

példa: 15:00 – 18:00: a kamera csak 15:00 – 18:00 között működik. 

 

Max szám/nap 

Alapértelmezett: Korlátlan. 

Opcionális: 1-99 

példa: ha a felhasználó 50-et állít be, a kamera naponta csak 50 alkalommal küld 

fényképet. A kamera az alkalmazásba küldi át a fényképeket. A többi fényképe csak az 

SD kártyán tárolja. 

Távirányító 

1) Késleltetés: (Javasolt beállítás az elem fogyasztásának csökkentése érdekében)  

A kamera képes lesz módosítani, elmenteni a beállításokat, és távolról továbbíthatja 

az azonnali képkérelmeket az alkalmazásból a következő mozgásészlelés alkalmával. 

Ellenkező esetben a kamera a Késleltetés beállítása alapján hajtja végre a 

parancsokat. 

Késleltetés 0.5ó; Késleltetés 1ó; Késleltetés 2ó; Késleltetés 3ó; Késleltetés 4ó; 

Késleltetés 6ó; Késleltetés 12ó; Késleltetés 24ó  

2) Valós idő: Figyelem: Ez a beállítás gyorsabban meríti az elemeket. 

Ez a beállítás lehetővé teszi, a kamera 4G modulja mindig készenléti állapotban 

legyen. Az alkalmazásból küldött távutasítások (beleértve a „Fotó készítése most/Take 

photo now” opciót) azonnal hatályba lépnek.  

 

Egyéb 

Nyelv Angol 

Elem típusa Alkáli vagy NiMH 

Válassza a megfelelő elemtípust a kamera jobb teljesítménye 

érdekében.  

Jelszó Válassza ki az „ON” opciót, majd nyomja meg az „OK” gombot a  

jelszóvédelem beállításához; összesen 6 karaktert (számot/betűt) 

használhat. 

Reset A gyári beállítások visszaállításához válassza a „Yes” opciót. 
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FW frissítés Az SD-kártyán lévő frissített firmware segítségével beléphet ebbe a 

menübe a fényképezőgép firmware-jének frissítéséhez az „Igen” 

megerősítésével az opciókban. 

Rólunk Firmware verizó (Verzió: / IMEI: / MCU: / MOD: ) 
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Specifikáció 
Képszenzor 5 Mega Pixel Színes CMOS 

Hasznos Pixel 2560x1920 

Nappali/éjszakai mód Igen 

Infravörös tartomány 20 m 

Infravörös beállítások 60 LED 

Memória SD kártya (4GB - 32GB) 

Funkciógombok 7 

Lencsék F = 3.0, FOV 58°, Auto IR-Cut-Remove (éjszakai)  

PIR szög 52° 

LCD képernyő 2.4° TFT, RGB, 262 k 

PIR távolság 20 m (65 láb) 

Képméret 8MP/12MP/24MP = 3264x2448/4032x3024/5632x4224 

(Átviteli képméret: 640x480, 2560x1920) 

Képformátum JPEG 

Képkészítések száma 1-5 

Aktiválási idő 0,4 mp 

Aktiválási intervallum 4 mp -7 mp 

Készülék sorozatszáma Igen 

Time Lapse Igen 

SD kártya ciklus BE/KI 

Működéshez szükséges 

áram 

Elem: 9 V, Egyenáram: 12 V (opcionális AC tápegység) 

Elemtípus 8AA 

Külső egyenáram - 

Opcionális 

12 V napelem 

Készenléti feszültség 0.165 mA 

Készenléti idő 6 hónap (12×AA) 

Automatikus kikapcsolás Setup módban a kamera automatikusan kikapcsol, ha 3 

percig nincs aktivitás a billentyűzeten. 

Interfész USB/SD kártya/egyenáram vezeték 

Felszerelés Heveder (tartozék) 

Működési hőmérséklet -25°C - 60°C 

Tárolási hőmérséklet -30°C - 70°C 

Működési páratartalom 5% - 90% 

Vízállóság IP66 

Méretek 128×96×76 mm 

Tömeg 260 g 

Tanúsítvány CE FCC RoHs 

A specifikáció előzetes figyelmeztetés nélkül módosítható.  
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Az alkalmazás telepítése 

1. lépés: Adja hozzá a kamerát az alkalmazásban létrehozott fiókjához 

2. Töltse le és telepítse az alkalmazást a telefonjára az alkalmazás QR kódjának 

beolvasásával, vagy keressen rá a “TrailCam Ace“-re az AppStore/Google Play-

ben. 

 

3. Kérjük, a regisztrációhoz érvényes email címet használjon, majd aktiválja fiókját a 

trailcam@wuyuantech.net-ről kapott emailen keresztül, és jelentkezzen be.  

4. Szerelje fel a kamera antennáját, helyezze be az SD kártyát (legfeljebb 32GB), és 

8db AA elemet. 

a. Az SD kártya és az elemek külön megvásárolhatók. 

b. A kamera SIM Ace kártyával van ellátva. 

5. Kapcsolja a főkapcsolót “SETUP“ pozícióba, és várjon kb. 10-15 másodpercet. 

Ezután lépjen be a “Menu > Other > QR Code“ a kamera egyedi QR kódjának 

leolvasásához. 

 

6. Az alkalmazásban kattintson a “Add Camera > Next“ gombokra és a kamera 

alkalmazáshoz törtnő hozzáadásához olvassa be a kamera QR kódját. 

 

a. Az Ace SIM felhasználók kövessék a 2.1 lépést. 
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b. A nem-Ace SIM felhasználók kövessék a 2.2 lépést. 

2.1 lépés: Válassza ki az adatcsomagját (Ace SIM felhasználóknak) 

1. Lépjen az alkalmazás főoldalára és kattintson a fogaskerék ikonra ( ) a kamera 

beállításaihoz. 

2. Válassza az „Újratöltés/Refill“ opciót $10 USD/EUR-val történő feltöltéshez, majd 

lépjen vissza a kamera beállításai oldalra. Alternatív megoldásként a fiókja 

feltöltéséhez jelentkezzen be a weboldalunkra (pay.wuyuantech.com), 

*A feltöltésről emailben fog kapni értesítést. 

 

3. Kattintson a „SIM kártya aktiválása/Activate SIM Card“ gombra a kívánt 

adatcsomag kiválasztásához. 
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2.2. lépés: Szerezzen kreditet (Nem-Ace SIM felhasználóknak) 

1. Minden kamerához jár 1000 ajándék kredit, amelyet az alkalmazásban (“APP > 

Account > Credits“) találhat meg. 

 

2. A kamera a SIM kártya behelyezését követően automatikusan csatlakozik a 4G 

hálózathoz. 

Amennyiben a “SIM automata egyeztetés sikertelen, kérjük, állítsa be 

manuálisan/SIM Automatch failed, please enter the setup manually“ üzenet ugrik fel, 

kérjük, lépjen be a manuális kiválasztás menübe: “Cam Menu > 4G Set Up > Manual“. 

Majd írja be a megfelelő 4G APN-t, a hozzátartozó felhasználónévvel és jelszóval. 

Megjegyzés: Az APN felhasználónevét és jelszavát nem szükséges beírni. 

Előfordulhat, hogy néhány operátor kéri ezt a jelszót a 4G-hálózattal való kapcsolat 

létrehozásához. Kérjük, vegye fel a kapcsolatot szolgáltatójával, hogy ezt megerősítse 

/ elutasítsa. 

3. lépés: A termék használatának megkezdése 

1. Kapcsolja ki a kamerát, majd állítsa a főkapcsolót “SETUP” pozícióba. Várjon kb. 

10-15 másodpercet, amíg a képernyőn megjelenik a 4G jelzés. 

2. Fénykép készítéséhez nyomja meg az “OK“ gombot, várjon körülbelül 30 

másodpercet, majd a kamera átküldi a fényképet az alkalmazásba. 

3. Állítsa a főkapcsolót a BE “ON” pozícióba. A kamera jelzőfénye 5-ször felvillan, 

mielőtt automatikus munkamódba lép. 
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Problémamegoldás 

A kamera nem rögzíti a céltárgyat a fényképeken 

1. Ellenőrizze a „Sensor Level/szenzorszint” (PIR érzékenység) paraméter

beállításokat. Meleg időjárási körülmények mellett állítsa a szenzorszintet

magasra (High), hidegben pedig alacsonyra (Low).

2. Próbálja olyan magasabb helyre felszerelni a kamerát, ahol a kamera

látószögében nincsenek hőforrások.

3. Bizonyos esetekben, ha a kamerát víz közelében szerelik fel, akkor nem rögzít

tárgyakat. Próbálja a kamerát úgy felszerelni, hogy az objektív a szárazföld felé

irányuljon.

4. Próbálja a kamerát stabil, mozdulatlan helyre felszerelni, például nagyobb fára.

5. Éjszaka a mozgásérzékelő az infravörös fényen túli mozgást is érzékelhet. A

szenzor érzékenységének állításával csökkentse a távolságot.

6. A felkelő nap vagy a naplemente szintén aktiválhatja a szenzort. Állítsa át a

kamera irányát.

7. Ha egy személy/tárgy gyorsan mozog, akkor előfordulhat, hogy kimozdul a

kamera látószögéből, mielőtt a fénykép elkészülne. Állítsa távolabbra a kamerát,

vagy állítsa át az irányát.

A kamera nem készít felvételeket 

1. Ellenőrizze, hogy az SD kártya memóriája nincs-e tele. Ha a memória tele van,

akkor a kamera nem készít több felvételt. A probléma megoldása lehet a ciklikus

felvétel beállítása.

2. Ellenőrizze, hogy megfelelő alkáli, NiMH vagy lítium AA elem legyen a

készülékben, illetve, hogy a kamera működéséhez megfelelő töltöttségi

állapotban legyenek.

3. Ellenőrizze, hogy a kamera be van-e kapcsolva: a bekapcsoló gombnak „On”

állásban kell lennie, nem pedig „Off” vagy „Tesztmódban”.

4. Ha a 4G funkció be van kapcsolva, akkor a kamerának mintegy egy perc áll

rendelkezésére ahhoz, hogy elküldje a fényképet, mielőtt újabb fényképet

készítene. Ha kikapcsolja a 4G funkciót, akkor a kamera folyamatosan tud

felvételeket készíteni.

5. Kérjük, formázza meg az SD kártyát, mielőtt használni kezdené, illetve, ha a

kamera nem készít felvételeket.

Az éjjellátó vaku tartománya nem megfelelő 

1. Ellenőrizze, hogy az elemek teljesen, vagy kellően töltve legyenek.

2. A „Max Range” beállítás jobb infravörös vakutartományt nyújt. Mivel az infravörös

vakutartomány értékek alapját a Max Range beállítás adja, ezért állítsa az éjszakai

módot (Night Mode) a Max Range beállításra.

3. Jó minőségű, 1,2V NiMH újratölthető AA elem szintén lényegesen jobb infravörös

vakutartományt biztosít; ezzel szemben az alkáli elemek nem adnak kellő

feszültséget az éjjellátáshoz.

4. Az éjjeli felvételek pontosságának és minőségének érdekében olyan helyre

szerelje fel a kamerát, ahol sötét a környezet, és nem zavarja semmiféle

fényforrás.
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5. A vakutartományba eső bizonyos környezet (például fák, fal, talaj, stb.) jobb

éjszakai

6. felvételeket eredményez; kérjük, ne irányítsa teljesen nyitott területre a kamerát,

ahol nincs semmi az infravörös vakutartományban, ami visszatükrözné annak

fényét. Olyan lenne, mintha egy zseblámpával világítana éjszaka, ha Ön nem lát

semmit, akkor a a kamera sem.

A képeken nem rögzíti a kamera a mozgó tárgyat/személyt 

1. Ellenőrizze a szenzorszint (Sensor Level) (PIR érzékenység) paraméter

beállításokat. Melegebb környezeti körülmények mellett állítsa a szenzor szintjét

magasra (High), hideg időjárásban pedig alacsonyra (Low).

2. Próbálja olyan magasabb helyre felszerelni a kamerát, ahol a kamera

látószögében nincsenek hőforrások.

3. Bizonyos esetekben, ha a kamerát víz közelében szerelik fel, akkor nem rögzít

tárgyakat. Próbálja a kamerát úgy felszerelni, hogy az objektív a szárazföld felé

irányuljon.

4. Ne szerelje a kamerát kisebb fára, mert erős szél a fával együtt a kamerát is

mozgatja.

5. Távolítsa el a leveleket vagy ágakat a kamera elől.

Minden jog fenntartva. ©2020 Alza.cz a.s. 
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